
DE	 Montageanleitung

FR	 Instructions	de	montage

EN	 Assembly	instructions

IT	 Istruzioni	per	Installazione

ES	 Instrucciones	de	montaje

NL	 Handleiding

DK	 Monteringsvejledning

PT	 Manual	de	Instalación

PL	 Instrukcja	montażu

CS	 Montážní	návod

SK	 Montážny	návod

ZH	组装说明

RU	 Инструкция	по	монтажу

FI	 Asennusohje

SV	 Monteringsanvisning

LT	 Montavimo	instrukcijos

HR	 Uputstva	za	instalaciju

RO	 Instrucţiuni	de	montare

EL	 Οδηγία	συναρμολόγησης

SL	 Navodila	za	montažo

ET	 Paigaldusjuhend

LV	 Montāžas	instrukcija

SR	 Uputstvo	za	montažu

NO	Montasjeveiledning

BG	 Ръководство	за	монтаж

JP	 施工説明書
UA	 Інструкція	по	збірці
AR تعليمات التجميع
TR	 Montaj	kılavuzu

HU	 Szerelési	útmutató
HE הוראות הרכבה

Xuniva S 300/300
60163450 / 61070450

Xuniva D 550/400
60165450 / 61072450

Xuniva S 400/400
60164450 / 61071450

Xuniva U 550/400
60166450 / 61073450

Xuniva Q 550/400
60168450 / 61075450

Xuniva Q 300/300
60167450 / 61074450
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DE In die Waschschüsseln dürfen nur unverschließbare 
Ablaufventile montiert werden, z. B. Hansgrohe 
Ablaufventil Artikelnummer 50001000.

FR Seules des vannes d'écoulement non verrouillables 
doivent être montées dans les lavabos. Par ex. vanne 
d'écoulement Hansgrohe réf. 50001000.

EN Only non-locking drain valves may be installed in the 
wash bowls, e.g. Hansgrohe drain valve, part no. 
50001000.

IT Nei lavandini si devono montare solo valvole di 
scarico non chiudibili, p. es. valvola di scarico 
Hansgrohe Numero articolo 50001000.

ES En los recipientes de lavabo solo se pueden montar 
válvulas de desagüe no bloqueables, por ejemplo la 
válvula de desagüe de Hansgrohe, Ref. 50001000.

NL In de wastafels mogen alleen onafsluitbare 
afvoerpluggen gemonteerd worden, bv. Hansgrohe 
afvoerplug artikelnummer 50001000.

DK I vaskebassinerne må der kun monteres afløbsventiler 
som ikke kan lukkes, f.eks. Hansgrohe afløbsventil 
artikelnummer 50001000.

PT Nos lavatórios só podem ser montadas válvulas de 
escoamento não fecháveis como, por exemplo, 
válvula de escoamento Hansgrohe, Referência 
50001000.

PL W umywalkach można zamontować jedynie 
niezamykane zawory odpływowe, np. zawór 
odpływowy Hansgrohe, nr artykułu 50001000.

CS Do lavorů se smí montovat pouze neuzavíratelné 
odpadní ventily, např. Hansgrohe, obj.č. 50001000.

SK Do lavórov sa môžu montovať iba neuzatvárateľné 
odpadové ventily, napr. Hansgrohe, obj. č. 
50001000.

ZH	 盥洗盆内只允许安装不可锁定的溢流阀,	例如:	
汉斯格雅溢流阀,	物品编号	50001000.

RU В раковине можно устанавливать только 
незапирающиеся спускные клапаны, например 
спускной клапан Hansgrohe, артикул 50001000.

FI Pesualtaisiin saa asentaa ainoastaan poistoventtiilejä, 
joita ei voi sulkea, esim. Hansgrohen poistoventtiili, 
artikkelinumero 50001000.

SV I handfaten får man bara montera avloppsventiler 
som inte kan stängas, t.ex. Hansgrohe avloppsventil 
artikelnummer 50001000.

LT Praustuvėse turi būti įmontuojami tik neužrakinami 
nuleidimo vožtuvai, pvz., „Hansgrohe“ nuleidimo 
vožtuvas art. Nr. 50001000.

HR U umivaonike se smiju ugraditi samo ispusni ventili 
bez mogućnosti zatvaranja, npr. Hansgrohe ispusni 
ventil br. proizvoda 50001000.

RO Chiuvetele pot fi prevăzute doar cu supape de 
scurgere, care nu pot fi închise, de ex. supapă de 
scurgere de la Hansgrohe, nr. art. 50001000.

EL Στους νιπτήρες επιτρέπεται μόνο η τοποθέτηση 
βαλβίδων απορροής που δεν κλείνουν, π.χ. βαλβίδες 
απορροής της Hansgrohe Αρ. είδ. 50001000.

SL V umivalnike se smejo monitrati le odtočni ventili, ki jih 
ni možno zapreti, npr. odtočni ventil Hansgrohe, št. 
art. 50001000.

ET Valamutes on lubatud kasutada üksnes mittesulguvaid 
äravooluventiile, nt Hansgrohe äravooluventiil 
tootekoodiga 50001000.

LV Šajā izlietnē drīkst iemontēt vienīgi neaizveramus 
noteces vārstus, piem., Hansgrohe noteces vārstu ar 
artikula numuru 50001000.

SR U umivaonike se smeju montirati samo odvodni ventili 
bez mogućnosti zatvaranja, npr. Hansgrohe odvodni 
ventil, br. proizvoda 50001000.

NO I vaskeservanten skal det kun monteres avløpsventiler 
som ikke kan lukkes, f.eks. Hansgrohe avløpsventil 
artikkel-nummer 50001000.

BG В умивалниците е позволено да бъдат монтирани 
само не затварящи се клапани за отвеждане, 
напр. клапан за отвеждане на Hansgrohe ном. № 
50001000.

JP	 洗面ボウルには水を溜める機能のない排水栓,	
例えば部品番号50001000等をご利用ください.

UA У раковину в формі чаші можна встановлювати 
лише зливні клапани, що не блокуються, напр. 
Зливний клапан Hansgrohe, арт. 50001000.

AR يسمح فقط بتركيب صمامات صرف غير قابلة للفتح 
 في الحوض، على سبيل المثال صمام صرف
هانزجروهه منتج رقم 00010005.

TR Evyelere yalnızca kapatılamayan tahliye vanaları 
monte edilebilir, örn. Hansgrohe Tahliye Vanası Ürün 
No. 50001000

HU A mosdókba csak nem zárható lefolyószelepet 
szabad felszerelni, pl. Hansgrohe lefolyószelep, 
cikkszám: 50001000.

HE אפשר להתקין אך ורק שסתומי ניקוז לא ננעלים 
 בקערות הרחצה, למשל שסתום ניקוז של הנס גרואה
מספר חלק 00010005.
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DE Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt
FR Recommandation pour le nettoyage / Garanties / 

Contact
EN Cleaning recommendation / Warranty / Contact
IT Raccomandazione di pulizia / Garanzia / 

Contatto
ES Recomendaciones para la limpieza / Garantía / 

Contacto
NL Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie / 

Contact
DK Rengøringsvejledning / Garanti / Kontakt
PT Recomendações de limpeza / Garantia / Contacto
PL Zalecenie dotyczące pielęgnacji / Gwarancja / 

Kontakt
CS Doporučení k čistění / Záruka / Kontakt
SK Odporúčania pre čistenie / Záruka / Kontakt
ZH	 清洁指南	/	担保	/	接触

RU Рекомендации по очистке / Гарантия / Контакты
FI Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

SV Rengöringsrekommendationer / Garanti / Contacto
LT Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai
HR Preporuke za čišćenje / Garancija / Kontakt
RO Recomandări pentru curăţare / Garanţie / 

Contact
EL Σύσταση καθαρισμού / Εγγύηση / επαφή
SL Priporočilo za čiščenje / Garancija / Kontakt
ET Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt
LV Tīrīšanas ieteikumi / Garantija / Kontakti
SR Preporuke za čišćenje / Garancija / Kontakt
NO Anbefaling for rengjøring / Garanti / Kontakt
BG Препоръка за почистване / Гаранция / Контакт
JP	 お手入れの方法	/	保証について	/	ご連絡先
UA Рекомендації з чищення / Гарантія / контакт
AR توصيات التنظيف / الضمان / اتصال
TR Temizleme önerisi / Garanti / Temas
HU Tisztítási tanácsok / Garancia / érintkezés
HE המלצות לניקוי / אחריות / איש קשר

www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

http://www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

